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33 årg.
1916.

illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet 
Redaktion: ANNA och J. B. GAUFFIN.

N:o 19
Den 7 Maj.

Den fullkomliga Zärlehen.
Matt. 5: 43—48.

en bästa och fullkomligaste kärlek du såsom barn 
fått röna är föräldrakärleken. Tänk, huru far och 
mor arbeta och sträva för ditt väl! När du var 
liten i världen och var sjuk, kunde mor gå och 
bära dig i sin famn natt och dag, tills hennes ar­
mar domnade av trötthet. Och huru har icke hen­
nes öga följt och vakat över dig i dina späda år

för att skydda och värna dig för varje fara. Och för ditt väl har far
arbetat sig trött många, många gånger. Ser du, fars och mors kärlek är 
en återspegling av den fullkomliga kärleken.

Men vem är det, som på jorden burit den fullkomliga kärleken i sitt 
hjärta? Honom har du nog hört talas om, honom känner du väl något 
litet? Behöver jag säga dig, att det är Jesus, din frälsare, han, som tog 
de små barnen i sin famn och välsignade dem. Den fullkomliga kärleken 
visade han gent emot sina föräldrar, då han såsom yngling var dem un­
derdånig, tjänade dem, lydde dem och arbetade för dem, ända till dess 
han var trettio år.

Den fullkomliga kärleken uppenbarade Jesus även då han bjöd de 
halta gå, då han gav de blinda deras syn, då han gjorde de spetälska 
rena, då han väckte upp de döda ocli predikade evangelium för de fattiga.
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Den fullkomliga kärleken uppenba­
rade han i dess högsta och renaste 
form, då han gav sitt liv för världens 
frälsning och försoning.

Men han uppenbarade den fullkom­
liga kärleken även då, när han be­
straffade människornas synd och skrym- 
teri och ohelighet, såsom när han gjorde 
ett gissel av tåg och från tempelför­
gårdarna drev ut duvomånglarna och 
stötte omkull växlarenas bord. Den 
fullkomliga kärleken har ingenting 
gemensamt med klemighet eller feghet.

Från vem hade Jesus mottagit den 
fullkomliga kärleken och lärt sig att 
älska med den? Naturligtvis hade han 
mottagit denna kärlek av sin himmel­
ske Fader och av honom lärt att älska 
oss med denna kärlek. Därför säger 
aposteln: “Jesus bodde ibland oss, full 
av nåd och sanning, och vi skådade 
hans härlighet, såsom den av Fadern 
enföddes härlighet.“ Och på ett annat 
skriftställe säges det om Jesus, “att 
lian är Guds härlighets återsken ocli 
hans väsens avbild“. När Jesus up­
penbarade den fullkomliga kärleken 
i sitt tal, i sitt liv och i sina gär­
ningar, enkannerligen i sin död för 
oss, då uppenbarade han sin himmel­
ske Faders väsende och egenskaper.

Men Jesus talar i våra textord ock­
så direkt om Guds kärlek och omvård­

nad om oss människor, då han säger, 
“att Gud låter sin sol gå upp över 
onda och goda och låter regna över 
rättfärdiga och orättfärdiga“. Guds 
kärlek faller utan mannamån lika över 
alla människor i naturliga välgär­
ningar emot oss. Men den rätta väl­
signelsen och den sanna glädjen därav 
har blott den, som låter Guds godhet 
föra sig till sinnesändring, och som 
mottager hans nådegåvor i ödmjuk 
tacksamhet.

Det allra viktigaste för eder, barn, 
är nu det, att edra hjärtan öppna sig 
för den fullkomliga kärleken. Om du 
i längtan efter denna kärlek vänder 
dig till din frälsare och ivrigt och ut­
hålligt beder honom att giva dig den, 
så skall han bönhöra dig. Han skall 
uppfylla din själ med sin kärlek och 
göra ditt liv så rikt och så solljust, 
så fullt av frid och lycka, att du skall 
varda som en drömmande. Ingenting 
kan göra vårt liv så ljuvligt, som om 
det blir uppfyllt av Jesu Kristi kärlek.

Det är endast under den förutsätt­
ningen, du kan till och med älska 
dina ovänner och göra dem gott, väl­
signa dem som förbanna dig och bedja 
för dem som försmäda och förfölja 
dig. Då visar det sig, att du är ett 
Guds barn i sanning.

J. B. Gauffin.

Brev från Kongo.
Kibunzi den 17 dec. 1915.

Till Norrköpings missionsförenings sön­
dagsskola och genom Barnavännen till, 
andra söndagsskolor i Sverge.

Kära unga vänner!
Då jag vet, att många söndagsskolor un­

derhålla elever i våra skolor i Kongo, så 
förstår jag, att ni intressera er för barnen 
här ute. Ocli därför vill jag i dag sända 
eder en hälsning från våra skolor. Vi 
sluta läsåret här vid julen, och då vi nu

äro vid slutet av året, vill jag sända er 
ett litet prov på vad de lärt. Provet blir 
ett par av de uppsatser, som skrivits sista 
terminen. I fjärde klassen, som är den 
sista i våra skolor, få barnen två timmar 
varannan torsdag till uppsatsskrivning. 
De få då skriva över något ämne, som de 
känna till från sitt eget land, eller ock 
över något, som de läst en föregående 
vecka. Den gossen, som skrivit följande 
båda uppsatser, heter Samweli Nsimba.
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flan àr fjorton år och har underhållits 
av Norrköpings missionsförenings sön­
dagsskola. På medföljande fotografi se 
vi honom på väg till skolan.

Första uppsatsen handlar om 
Amerikas befolkning.

Vi veta, att i Amerika finnas många slags 
människor. De äro av fyra raser, nämli­
gen: röda, vita, svarta och så eskimåerna, 
som äro grå.

De röda äro landets folk och finnas i 
hela Amerika, likväl ej så mycket i norra 
Amerika. Då de vita kommo dit, drogo 
de sig undan till bergen ocli till skogs­
trakterna, emedan de ej ville vara tillsam­
mans med de vita och lära sig främmande 
seder. I början sökte de fördriva de vita, 
men de fruktade att döda dem. Nu fin­
nas de huvudsakligen i södra Amerika, 
ty där äro få vita till följd av det ohälso­
samma klimatet.

De vita äro europeer, som kommo dit 
ungefär samtidigt med de svarta. Nu äro 
de vita talrika där, ty landet är mycket 
bra.

De svarta äro afrikaner, vilka såsom 
slavar fördes dit av portugiserna. Men 
de blevo sedermera befriade av andra 
vita genom ett krig. Många stannade 
sedan kvar, då de ej kunde återvända till 
Afrika. De som återvände, sändes till 
Lagos eller Sierra Leone, ty deras egna 
byar voro nu för dem okända.

Eskimåerna äro landets folk. De äro 
särdeles smutsiga, äro klädda i djurhudar 
och nära sig med jakt. De äro småväxta, 
hava små ögon och bygga små hus.

Alla befolka Nordamerika, det är endast 
de röda, som befolka Sydamerika.

Den andra uppsatsen handlar om 
Konung David.

David föddes bland israeliterna. Hans 
fader hette Isai, ocli hans by var Betlehem. 
Som gosse vallade han sin faders får ocli 
blev då smord till konung. Men som han 
ännu var ung, fortsatte han med sitt ar­
bete. Konung Saul var ibland nästan 
vansinnig, ocli därför sände man efter 
David för att lugna honom med harpo- 
spel. Men han stannade ej länge där, 

ty Saul försökte «löda honom, ocli då 
flydde David.

Då han växt upp, kröntes han till ko­
nung i Hebron. Han var en konung, som 
var stark i Herren Sebaot. I Hebron föd­
des honom sex barn. Han ville sedan 
bygga sin huvudstad i Jerusalem, men han 
måste först fördriva de fiender, som inne­
hade platsen. Där föddes honom sedan 
tolv barn.

Hans konungadöme sträckte sig från 
Egypten till Eufrat. Han var en mäktig

w

konung, ty Gud allsmäktig gav honom 
kraft. — David föll också i synd, men han 
ångrade sig, bekände sin synd och åter­
fick därför sin glädje. Han förblev kvar 
hos Gud, fastän lian var en stor och mäk- 
tig konung. Han regerade i fyrtio år i 
Israel och förde en god regering. Där­
efter dog han ocli begrovs i sin stad, och 
hans son Salomo mottog hans konunga­
döme.
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MORS STORA ÖVERRASKNING.

Ni förstå av dessa uppsatser, att Nsimba 
är en duktig gosse, som liar försökt lära 
något under den tid han gått i skolan. 
Och om han framdeles väl använder sin 
kunskap ocli även förökar den, så kan han 
bli till stor nytta för sitt folk. Han är 

döpt ocli fick i dopet namnet Samweli 
(Samuel).

En hälsning till eder alla från Kibunzi 
skolgossar ocli deras lärare

John Petersson.
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Mors stora överraskning.
Med teckning.

Mamma rest bort från sin lilla »Tussirulta», 
men medan hon var borta, den lilla lärt 

sig tulla 
på egna små fotter omkring, 
nu kan hon redan gå ifrån Eva till Rosa, 
och bort till kära pappa hon själv styr 

sin kosa, 
men — mamma vet rakt ingenting.

I dag skall hon komma från sin resa till­
baka,

och Lotta uti köket har gjort en stilig kaka, 
och allting är pyntat och rart, 
och pappa rest att möta i strålande väder, 
och barnen äro klädda i sina bästa kläder, 
och Kissemurr är fin — det är klart.

Men vad ska mamma säga, och vad ska 
hon göra, 

når hon nu kommer åter och ser och får höra, 
att lillan kan springa så bra? — 
Tyst! Nu står vagnen re‘n vid vår förstugu- 

trappa, 
och nu så hör vi mamma, som talar med

pappa, 
och nu de i dörrlåset ta!

Och nu är mamma inne, och lillan hon ilar 
i hennes öppna armar, och där hon sig vilar 
en enda, en lycklig minut!
Och mor är överraskad, ja, alldeles häpen, 
och systrarna de jubla, och lillan är näpen 
och springer som aldrig förut!

Ella.

Barnsyföreningen "Vetekornets" tjuguårsfäst
i Uppsala den 9 april 1916.

Med fotografi.

i€ löndagen den 9 april var det en 
obarnens missionshögtid i Upp- 

sala. Ty då firade barnsyför- 
=== eningen »Vetekornet» sin tjugu- 

årsfäst klockan fem eftermiddagen i Lu­
therska Missionshuset under stark tillslut­
ning av församlingens medlemmar, bar­
nens föräldrar och gamla och nya vänner 
till barnens missionsarbete. — Ur tjugu- 
årsberättelsen meddela vi:

Efter ett textmöte för söndagsskollärare- 
kåren den 10 april 1896 föreslog under­
tecknad att bland de äldre söndagsskol- 
flickbrna bilda en syförening, som skulle 
arbeta för den inre och yttre missionen. 
Förslaget mottogs med glädje och hän­
förelse. Namnet bestämdes till '»Vetekor­
net», ocli en av lärarinnorna, fru Maria 
Wiholm, utsågs till föreståndarinna och 
fröken Emma Hjelmstedt såsom hennes 
biträde. Sedan Missionsföreningen sank­
tionerat Vetekornets bildande, och med 
synnerlig glädje tagit det under sitt hägn, 

inbjödos barnen till ett första möte den 
13 maj 1896. Omkring ett tjugutal barn 
med glädjestrålande ögon och arbetsvilliga 
sinnen hade infunnit sig, och flera kommo 
alltjämt, så att vid terminens slut »Vete­
kornen» voro fyrtio. Varje onsdagsefter­
middag hade de samlats för att sticka, 
sy, virka och brodera, och i början av 
december hölls den första försäljningen 
av barnens handarbeten, som inbragte nå­
got över 200 kronor. Följande termin 
växte barnantalet till åttio, fyra äldre sy­
strar slöto sig till de två först valda, och 
för närvarande äro de tolv. Barnens an­
tal har något växlat under olika tider, 
mellan åttio ocli etthundratjugufem. För 
närvarande äro de omkring etthundra.

Tjugu år hava nu gått, sedan »Vetekor­
net» bildades. Barngeneration efter barn- 
generation har tagit upp arbetet med 
samma intresse som den första. Detta 
vittnar om, att det grepp om missions­
arbetet bland de små och de unga, som
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upptogs genom föreningen Vetekornet var 
rätt funnet. Och ytterst angenämt är det 
att tänka på, att det icke var en impor­
terad planta från utlandet.

Systrarna, som stått som ledare och 
lärarinnor för barnen, hava också hållit 
ut i det myckna arbetet, fastän de fått 
tillkalla flera medarbetare under tidernas 
lopp. Många av dem, som började såsom 
barn och lärjungar i föreningen, stå nu 
med i arbetet bland lärarinnorna. Flera 
äro ock nu lärarinnor i söndagsskolan, 
dels i Uppsala, dels på andra orter i vårt 
land.

Med hänsyn till det ekonomiska resul­
tatet, så kan det sägas hava utfallit över 
förväntan gott. Under de fyrtio terminer, 
som Vetekornets arbete fortgått, hava hål­
lits lika många försäljningar, som inbragt 
tillhopa kr. 10,673: 14, eller över 500 kronor 
årligen, vilket ju är ett lysande resultat. 
Av dessa inkomster har Vetekornet läm­
nat hälvten till missionen bland barnen 
på platsen, och den andra hälvten till un­
derhåll av hednabarn i missionsskolorna 
i Lappland, Kongo ocli Kina, vanligen tre 
à fyra barn årligen. »Vetekornet» tänker 
dock kunna åtaga sig flera.

Vid Vetekornets arbetsmöten på ons­
dagarna föreläses alltid något Guds ord 
och någon intressant berättelse under om­
växling med sång ocli bön. Stundom bju­

der någon barnavän hela skaran på kaffe, 
vilket naturligtvis icke stämmer ned gläd­
jen eller skämmer saken. Som föreläsare 
ha föreningens predikanter tjänat, även­
som kandidaterna Österberg och Gust. 
Mosesson under deras studietid i Uppsala, 
jämte undertecknad.

Vetekornets verksamhet liar från början 
och alltjämt varit en ren missionsgärning. 
Och vilja vi fostra våra barn och våra 
halvvuxna unga till verkligt missions- 
sinne och till sanna missionsvänner, så 
skola vi lära dem att vända sina händer 
till praktiskt arbete för Jesu Kristi mis­
sion i världen. Och härvid ha vi den 
allra största hjälp av barnens egen lust 
till självverksamhet, lusten att själva kunna 
uträtta något för praktiska ocli nyttiga 
ändamål. Eller sägen själva, om det inte 
är på det sättet?

Kan nu denna lilla berättelse tjäna där­
till, att vi få många sådana föreningar 
som Vetekornet i vårt land, vore det ju 
gott för barnen själva och för vår fram­
tida missionsverksamhet. Ty »såsom man 
vänjer ett barn, gör det ock, när det var­
der gammalt», säger den vise mannen. 
Och därtill kunde fogas ett annat vist ord: 
»Ett folk blir, vad det fostras till.» Låtom 
oss fostra våra barn till praktiska mis­
sionsvänner!

J. B. Gauffin.

Förlorad och återfunnen. (Forts, fr. föreg. n:r).

Den stora hunden gick då fram till 
henne ocli tryckte smekande sitt huvud 
mot hennes händer. Hon tog hun­
den om halsen och syntes något tröstad, 
men så suckade hon ocli frågade gråtande: 
»Var är mor? — Mor skall komma hit.»

Hunden viftade med svansen till tecken 
på sin glädje över att höra hennes röst.

»Det är mera än inbillning, att jag har 
sett henne förr», sade kaptenen till sig 
själv, när han såg på den lilla flickan. 
»Ocli har jag inte sett hennes ansikte förr, 
måste det finnas något barn, som noga 

liknar henne. Min kära lilla syster Rosie 
var två år, då jag för tjugufem år sedan 
såg henne sista gångan. Hon måste väl 
nu vara gift, men huru kan detta barn 
likna henne?» Kaptenen, som drabbats 
av många sorger, lät nu tankarna ila till­
baka till de flydda åren.

Han mindes alltför väl den sista natten 
i hemmet — åsynen av den lilla flickan 
framkallade alla de sorgliga minnena. 
Hans egen far dog, och modern blev snart 
omgift med en annan man, som icke tålde 
honom utan drev lionom bort från hem-
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met. Hans lilla tvååriga syster Rosie 
klängde sig gråtande fast vid honom och 
ville följa honom. Under de år som sedan 
gått, hade han aldrig haft någon beröring 
med hemmet, och fast hans tankar ofta 
varit hos hans lilla syster, hade han aldrig 
vågat fråga efter henne, och han visste 
nu icke, var hon fanns i den stora, vida 
världen.

»Vad heter du, du lilla?» frågade han 
sin lilla skyddsling.

Hon hängde huvudet och såg ängslig 
ut. Men då den främmande mannen ta­
lade så kärleksfullt till henne och såg så 
vänlig ut, tog hon mod till sig och sade: 
»Maggie.»

»Vad heter du mer än Maggie?»
»Maggie», upprepade hon. »Mor kallade 

mig Maggie.»
Maggie var naturligtvis moderns smek­

namn till den lilla flickan, och fast kap­
tenen helst kallat henne Rosie, måste han 
låta henne få sin vilja fram och kalla 
henne Maggie.

(Forts.).

eller

M. 8. 
på

T. 9.
O. 10.
T. 11.
F. 12.
L. 13.
S. 14.

Bibelläsning 
vad står det i nästa söndags text?

Veckan 8—14 maj 1916.
Matt. 6: 25—34. Kasta dinomsorg 

Herren.
v. 25. Sörj icke för det timliga.
v. 26—27. Fåglarnas predikan.
v. 28—30. Blommornas predikan.
v. 31—32. Intet bekymmer.
v. 33. Sök Guds rike.
v. 34. Intet morgondagsbekymmer.

Söndagsskoltext för den 14 maß
3 Sänd, e. Påsk.

Kasta din omsorg på Herren.
Matt. 6: 26—34.

Minnesvers: Fil. 4: 6. Haven ingen 
omsorg, utan edra önskningar vare kun­
niga inför Gud i allt genom åkallan ocli 
bön med tacksägelse.

brevväxling med de små.

Lösning av prisuppgifterna i Barna­
vännen 1915.

N:o 1. Hiskia. Esaia 38; 14.
Uppgiften rätt löst av 14 barn.

N:o 2. Simei. 1 Kon. 2: 39—46.
Uppgiften rätt löst av 37 barn.

Nso 3. Zeus — Suez.
Uppgiften rätt löst av 59 barn.

N:o 4.
T E L L
E B A L
L A B E
L 1. E T

Uppgiften rätt löst av 29 barn.
N:o 5. Gåta. Flugorna.

Uppgiften rätt löst av 106 barn.
N:o 6. Josef. 1 Moseb. 37: 24, 39: 20 — 

1 Moseb. 50: 26, Jos. 24: 32.
Uppgiften rätt löst av 66 barn.

N:o 7. Mika — 2 Krön. 18: 23, 1 Kon 
22: 24; Jesus — Joh. 18. 22, Matt. 26: 67 
Paulus — Apostlag. 23: 2.
Uppgiften rätt löst av 24 barn.

N:o 8. Charad.
Mitt första land, mitt andra storm, mitt 
hela Landstorm.
Uppgiften rätt löst av 105 barn.

N:o 9. Homonym eller namnlikhet.
Pilatus, Landshövding i Judeen.
Pilatus, Alptopp i Schweiz.
Uppgiften rätt löst av 63 barn.

N:o 10. Mitt första stock, mitt andra ros 
mitt hela Stockros.
Uppgiften rätt löst av 87 barn.

Uppgiften rätt löst av 120 barn.

N:o 11. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.9 
1. 2. 3. 4. 5. 6. 8.7.

.10. Kristiania 
Kristina.

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.8. Kristian.
2. 3. 4. Ris.
3. 4. Is.
4. 6. 8. 7. 9. Sinai.
4. 7. 2. 10. Sara.

(Forts.).
Tryckeri A.-B. Ferm, Stockholm 1916.




